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Megjolenik hotenkint kétszer: Vasárnap éa csütörtökön.

SZERKESZTŐSED és KIADÓHIVATAL:'
A bajai utasával szemközti Fataiouo-féle ház, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részéi illető közlemények 
intézetniük és minden dijak fizetendők.

Felelős szerkesztő:

Dr. MOLNÁR GYULA.

Előfizetési urak:
Ejjész évre 8 frt — Félévre 4 frt — Negyedévre 2 frt. 

Néptanítóknak egész évre 6 frt. Félévre 3 frt. Negyedévre 1.50. 
Egyes szőni őrá 10 kr.

+
Baross Gábor.

Bellusi Baross Gábor, Magyarország bálványozott 
kereskedelmi minisztere nincs többé

Elragadta élte javakorában a nemzet nagy munka
köréből a kérlelhetlen Italai ; gyászol érette a haza min
den polgára és pótolliatlan veszteségnek ismeri el az 
egész magyar nemzet.

6 a magyar nemzet és annak szabadsága bátor 
szószólója volt ott, a hol annak jogai megnyir
bálásáról volt szó, — ő volt az, ki a magyarra mér
ni szándékolt osztrák csapások ellen tiltó szavát föl
emelte és soha nem hátrált a jogtalan hatalom elől. — 
de férfiasán, mint egy magyar héroszhoz illik, megállotta 
helyét és mindig mint győztes került ki a küzdelembői.

Az ő lánglelke és kiolthatlan hazaszeretete a leg
merészebb tervek kivitelére ösztökélte és azokat tűzzel- 
vassal a haza javára és a magyar nemzet boldogitására 
mindenkor fényes sikerrel vitte keresztül. A zóna-lariffa 
és az áruszállítás egységes megállapítása örökké fényes 
érdemeit hirdetik. Ó volt a vasminiszter. — mert vas 
volt a szó-szoros értelmében.

Mi volt a magyar ipar és kereskedelem az ő mi
niszterségét megelőzőleg ? — mondhatni — egy tespedő 
és vajúdó kezdetlegesség ; és most: a külfölddel ver
senyt haladó szilaj paripa.

0 volt nemzetünk szeme fénye ; ő volt nekünk büsz
keségünk és fényt árasztó fáklyája, mely lángját kiterjeszt
vén nemcsak magyar hazánk, de egész Európa földjo 
felelt. — fényes tehetségének hírével elhatolt az összes 
kontinensre.

Bámulatára jöttök a művelt államok férfiai, hogy 
megcsodálják azt az embert, a ki az ifjú magyar állam

ban oly dolgokat teremtett a közlekedés terén, a milyet 
a legvénebb és a legműveltebb államok férfiai még ál
mukban sem mertek megkísérlem, mit ő a legfényesebb 
eredményre juttatott.

Irtóztató a sorsnak a magyar nemzetre mért csa
pása. Veszteségünk e téren pótolhattam

A kérlelhetlen halál kaszása rendre vágja nagyja- 
inkai, nem kímélve senkit, — ki pengéje alá kerül.

Jeleseink a nagy nemzeti munkában időnek előtte, 
kifáradva rendre hullanak.

Hullanak, életük javakorában. Es hiába minden em
beri tudomány, nem lehet egyel is közülök megmenteni.

Szerencsétlen nemzetünk, — valóban kárhozatra 
ítélt nép, mely — ugy hiszik — arra van teremtve, 
hogy folytonosan bölcs és lelkiismeretes vezető férfiak 
nélkül bolyongjon az őt körülvett ellenségek között, ret- 

i tegve nemzetiséget és féltve szabadságát.
A nagy halott a nemzet nagy munkájában, — mely 

munka az összes művelt kereskedelmi világ javára téte
tett folyamatba, — lelte iialálát.

0, a halhatatlan, nem ismerve a legfárasztóbb munka 
súlyát, — folytonosan ott volt, — a hol az ő szakértő 
és bátorító szellemére szükség volt, — mindent akart 
látni saját szemeivel, hogy meggyőződjék arról, miszerint 
azon munka, melytől a haza java és nemzetünk jövője 
függ, — jól folyik-e. Es e fáradhatlan tevékenységéért 

i kelle drága életével adózni.
Mondhatni, — jeleseink mind lehullva, — porladoz- 

i nak s már-inár világiló szövőinek nélkül vagyunk, — 
mert megmaradt kevés jeleseink elcsüggedve a szen
vedett vereségek felett, magok is erőtlenekké válnak, ós 
ma-holnap nem lesz, ki az aulikus hatalom előtt meg
védje jogainkat. — mert eddig a kormányban legalább 
kelten voltak, a kik hazánk és nemzetünk érdekeiért

síkra szálltának és e kettő közül már is az erősebb 
hullott el, eltűnt a küzdelem teréről örökre, mely annyi 
háladallanságol és keserűséget nyújtott jutalmul.

Legyen a telemét fedő földtakaró könnyű, és em
léke elenyészhetlen nemcsak a történelem lapjain és 
érczszobrokban,— de minden magyar szivében örökké!

Beregliy Endre.

Országgyűlési napló.
— Máj. 7. — öl napba s legalább negyven, többé- 

kevésbbé okos beszédbe került, míg végre ma a képvi
selőház eljutott a földmivelési budgat általános tárgya
lásának végére. 8 nem jelentéktelen dolog, hogy meg ma 
is akadt egy-kél felszólaló, a ki nagyobb érdeklődést 
tudott kelteni. Beszéllek : Szalay Imre, Sporzon Ernő, 
Lits Gyula, Bernálh Dezső. Horváth Gyula, Anion Ede. 
Isaák Dezső s a vita berekesztése után Dániel Ernő 
előadó és Bethlen András gróf miniszter. A szavazás 
a költségvetés elfogadásával s Papp Elek hat. javaslatainak 
elvetésével végződött.

Ezután a ház a kérvények II. sorjegyzékének a 
tárgyalásába fogott, de nem fejezhette be, mert Csanády 
Sándor észrevette, hogy nincs jelen 40 képviselő sem. 
a tanácskozást tehát folytatni nőm lehet. Mindazállal még 
Remete Géza meglelte az interpelláczióját.

A földmivelési budget részletes tárgyalása hétfőn 
kezdődik s alkalmasint az is eltart két-három napig. Az 
igazságügyi tározóra tehát, a hol különösen a független
ségi párt erős támadásokra készül, szerdánál hamarabb 
nem igen kerül a sor.

— Május 9. — A képviselőhöz ma megkezdte 
a földmivelési tárcza költségvetésének részletes tárgyalását. 
Az állami erdők tételénél Papp Samu kifogásolta, hogy 
a miniszter a Tátrában nyaralótelepeket akar létesíteni 
8 ezzel konkurrencziát csinál az ott már letező fürdők
nek. Molnár Józsiás az állami erdők haszonbérbo adását 
sürgető. Bethlen András gróf szembe szállt Papp Samu 
azon törekvésével, hogy monopóliumot csináljon a tátrai

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
CYKLAMEN SZÁLAK.’)

— Egy venfüzot elé. — 
Az erdő hűs szivében, ott, hol 
Reszketve, félve jár a nap, 
Ho! a rigó sem mer dalolni 
S csak zúgva mormol a patak : 

Cyklamcn-illat száll a légbe, 
Miként tömjén az ég felé, 
Oh, hányszor téptél egy-egy szálát 
Es tűzted a szived fölé . . .

Dalaim is magános órán 
Szivem mélyén fakadtanak, 
Maradjanak elrejtve, titkon 
Világgá sohse vágyjanak.

Sorsuk legyen, mint a virágé : 
Tenékcd, érted éljenek, 
És múljanak el boldogságban, 
Ha megtalálták szivedet . . . Vojtkó l’ál.

Egy Don Juan felesége.
— Spanyol elbeszélés, irta Alfonso L. — 

Ford: Hispanusz.
(Vége.)

»És ön azt hiszi Marquesa, hogy Antonita . . . ?«
»Egyike azon csendes és türelmes asszonyoknak, a kik 

semmit sem látnak vagy látni nem akarnak, hogy a világnak 
még több alkalmat ne szolgáltassanak, hogy még többet be
széljenek férjéről.*

»Szegény asszony!*
»Dc talán még sem annyira, tábornagyné I Mert ha mindez 

nem érdekelné öt oly közelről, ez majdnem a nemtudáshoz ha
sonlítana ! És aztán ki bizonyíthatna be, hogy Ö nem . . . ? 
Hát ön nyugodtan turné fájdalmát, anélkül, hogy magát egy 
kissé megbosszulná . . . ?*

»Ej grófnő I.. . én nem hiszem, hogy elbírnám ... És ön ?« 

> Micsoda kérdés, tábornagyné l«
»E szerint tehát Corrcnton neje egy szent!* 
»Aki azonban az embernek jobban tud parancsolni, mint 

az ördög.* • • *
~ •)' Megjelent at „Ormg Világ'-bán ii.

Egész csapat vendég jött be rajongva, utánuk Corrcnton ' 
I’aco ügyvéd.

Arczárói elégült hiúság tükröződött le. Mosolygott, mint . 
egy triumlator. E mosoly azzal a piros kamélia-bimbóval, mely ' 
gomblyukában volt, kétségkívül összhangban volt, mert a ko
rábbi beszélgetők egyike feléje közeledett s igy szólitá meg : .

>Hollá! Pacs! Végre czélt értél I.olittával ?*
»Láthatod ! Jele a bimbó, melyet a Varietes-bcn a keblén 

viselt, s most itt van a bimbó «
»És onnan jösz te?*

»Onnan, egy darabig vele voltam a páholyban. Ruperto 
első segédem is jelen volt. Elvittem magammal a szinhazba és 
ö szokott szívességével hozzám csatlakozott ... A mint azon- 
bán Lola páholyába akartam vezetni, szabadkozott, mint egy > 
ártatlan. Csak nagy nehezen tudtam bctuszkolni. Ide is elhoztam 
magammal, de álarezozva.*

>De ember, ha feleséged végre rájön csínyeidre !«
>Antonita ! oh az egy angyal! A szegény, nem mert az ' 

még nekem erről egy árva szót se szólni . . .
És Correnton I’ako, zajos nevetésre fakadt.
A tarka és fényes hölgy-koszorúban s az alarezozott fér

fiak közül, kik közt egy barát is volt, Correnton rögtön felis- | 
merte feleségét.

»Jó estét, Antonita! Jól mulatsz ?<
»Nem valami különösen! Hiszen tudod, hogy nem nagy 

baratja vagyok a társaságoknak. De mert te kívántad ...»
•Jól tetted! Solakes asszony nagyon rósz néven vette 

volna, ha ma sem jelentél volna meg, miután téged már úgyis 
oly sokszor hivott meg hiába. Ma haza is foglak kisérni!*

Corrcnton ez este igen nagylelkű volt; győzelme tette ezt.
»Köszönöm*, viszonzá Antonita, várni fogok, mig jelt adsz.*
Ez utolsó szavait változékony férje már nem hallotta, mert 

szemüvegét arra a kis ördöngös nőre irányozta, a ki oly csá
bítóan nézett ki s igy mormogott:

Valóban ez Torcdai Adél. És férje nincs. Ez alkalom volna 
beléje kötni. Csak maszkíroztam volna magamat! Az ördögbe 
is! Miért nem jutott az előbb eszembe I

E pillanatban a barát ismét megjelent a szalon ajtajában.
Correnton homlokára ütött s vidámon kiáltott fel:
>Hisz itt van a félénk Ruperto I Most már lesz kostümöm !« 
Ezzel Ruperto felé rohant, s őt egy félreeső szobába czi- 

pelte, levettette vele, bár nem minden fáradság nélkül, a barát
ruhát. Ruperto vonakodott levetni a ruhát, mert az alatt levő 
ruha nem volt bálias. Correnton megígérte neki, hogy a kosMi- 
möt a legrövidebb idő alatt visszahozza neki ; Ruperto egyelőre 
várjon itt; csak nem keresi itt senki sem. És Ruperto bele- 

nyugodott.

Correnton a társaságba elegyedett. Mivel írnokához hason
ló alakja volt, remélte, hogy nem ismerik fel. A tömegen ke
resztül nyomult s Adél felkeresésére indult, hogy azt férje tá- 
vollétc miatt vigasztalja; előre bocsájtva azt, hogy Adél e 
miatt vigasztalhatatlan. Hirtelen nejével találkozott össze, ki 
egy barátnőjével sétált karonfogva. Ekkor egy gondolat villant 
meg agyában.

•Ha most Antonitát megszólítanám. S ha ő nem ismer 
meg, akkor bizonyos vagyok abban is, hogy Adél sem ismer fel!«

> Holla ! Holla! Antonita!* suttogja elváltoztatott hangon. 
Még mindig egyedül! Ugyan hol lehet I’aco, az a figyelmet
len férj ?«

Az igy megszólított nő épen felelni akart, a mikor egy 
álarezos férfi rohant elő, barátnőjének karját nyujtá s azt elve
zette. Antonita egyedül maradt a baráttal. Megfogja karját s a 
terem egy sarkaba vonta s mohón halk hangon, de a melyben 
mégis harag rejlett, igy szólt hozzá :

• Láttalak mar, bár el akarod magad rejteni. Gondolhatom, 
hogy hol maszkíroztad magad . . . Megérdemelnéd, hogy soha 
többet rád ne nézzek ! Én tudom, mit mivclsz. Tudom, hogy 

ezzel a Lolittával viszonyban vagy ? . . . Tuiajdonképen azt kel. 
lene kívánnom, hogy vigyen cl benneteket az ördög ! De mivel 
én az ilyenesmihez nagyon lágyszívű vagyok . . . elhoztam ne
ked (és Antonita e közben egy tárgyat csuztatott megrémült 
férjének kezébe) a ezigaretta tárczat, melyet tegnap szobámban 
hagytál . . . Jönnek. Menj, majd beszélünk még ...»

S ezzel elfutott.
Corrcnton izgatottan szemlélte a czigarettatárczát. Az ele

jén egy nagy R betű volt. Ruperto tárczája volt ez.

Vannak, a kik állítják, hogy Antonita nagyon jól .tudta, 
hogy a barát ruhában férje rejlett.



evogőből. Madarász Józsei közbeszólt, hogy „Mindenkinek 
maga felé hajlik a keze; “ mire Papp Samu személyes 
kérdésben válaszolva megjegyezte. Imgy azoknak hajlik 
maguk felé a keze, a kik ott állami segítséggel olcsó 
nyaralótelkekhez akarnak jutni,

A ház a tételt megszavazta.
A lótenyésztés tételénél Vojnios István szólalt tel, 

helyeselve, hogy a gazdaság ezen ágál az állam vette 
kezébe. Beszéde közben terjedi el a házban Baross minisz
ter halálának a hire, mely oly nagy megdöbbenés! kel
tett a képviselők közt, hogy a tárgyalást nem folytatták.

Megyei s helyi hírek.
t Baross Gábor meghalt. Etiy oszlop dőlt le a ma

gyar alkotmányos életben, egy oszlop dőlt le a magyar nemzet 
középületében : Baross Gábor, Magyarország kereskedelmi minisz
tere, a vasminiszter, a zóna megteremtője május lm K en d. e. 
I 1 órakor Budapesten meghalt. Ilagymázba esett, n mely kompli- 
kálódott mellhártyu gyuladásával, ebből izzadnimy képződött, a 
melyet operálni kellett. Az operúczió megtörténi, deliem sikerült: 
Baross Gábor kilehelte lelkét. Baross Gábor 1848. június 6-an 
Pruzsimin, Trencsénmegyében született. Jogi tanulmányait a bu
dapesti tudományegyetemen végezte. 1869 ben lesz.olgálta az ön
kéntes! evet ; ugyanez évben mint tiszteletbeli aljegyző 
alkalmaztatott a treucséni törvényszéknél. 1871-ben ügyvéd és me- 
gyei valóságos aljegyző, 1874 ben főjegyző és árvaszeki elnök lett. 
A megye politikai és társadalmi mozgalmainak egyik főtényezője 
gyanánt szerepelt otthon; megalapította a „Vagvölgyi Lap“-ot és 
a magyarosodás érdekeben serénykedett. 1875-ben a puchó-illavai 
kerület egyhangúlag szabadelvüparii képviselőjévé választotta. Ez 
időben tagja volt valamennyi felirati bizottságnak ; tagja <-s elnöke 
a közoktatási bizottságnak : tagja és jegyzője a magyar delegáczió- 
nak és annak hadügyi albizottságának, valamint az egyesült négyes 
albizottságnak több éveli át előadója ; s végül a képviselőháziiak 
ülésszakonként megválasztott jegyzője. 1883 elején u közlekedési 
minisztérium államtitkárává neveztetett ki. Kezdeményezte és vég
rehajtotta a magyar államvasutak reorgaiiizaczioj.il. a postatakarék
pénztár >élesítését stb. Kemény Gábor báró lemondása után a köz
munka- és közlekedésügyi minisztérium élere állíttatott Mint mi
niszter keresztül vitte a posta és tavirda egyesítését létesítő a vasúti 
postai es távírdái szaktanfolyamot, keresztülvitte a garaiitirozoit 
vasutak államosítását, nemkülönben az osztnik-magyar idamvasuti 
társaság magyar vonalainak megváltását; u hazai közelkedésügy 
es ipar fejlesztése terén sok egyéb számos üdvös úttörő reformot 
hozott letre : igy a zónatarifát, e nagy horderejű reformot ő te
remtette ; az urudijszabás-reform szintén az ő müve; a köz- 
utakról és vamokról szóló törvény az ő javaslata alapján készült, 
továbbá ő léptette eleibe a vasárnapi munkaszünet és több a mun
kásokat baleset es betegség • lleu védő törvényes intézkedéseket; 
legújabban ív Vaskapu szabályozásán munkálkodott. Trencsénmegye 
miniszterré kineveztetése alkalmával küldóttségiieg üdvözölte magas 
polez.ra emelkedett fiát. Eddig szerzett érdemei elismeréséül ő Fel
sége az első osztályú vaskorona-renddel, a valóságos belső mko- 
tanácsosi méltósággal es 1892-ben a kereskedelmi szerződések 
megkötése után a Lipót-rend nagykeresztjövel tüntette ki. 1884 
óta Győr városát képviselte, melynek díszpolgára volt. Az 1887-iki 
választások alkalmával Pozsony város II. kerületi 
ajándékozta meg. de a miniszter régi
1891- ben Budapest fővárosa választotta
1892- iki választások alkalmával Győr, 
sokban választatott meg képviselővé: 
a győri kerületnél.

■ A Diakulits-Nikolits 
az alábbi nyilatkozatokat hozza május I 
Nyilatkozat. I. Alulírottak, mint Drakulits 
képviselő megbízottai ez 
bori alkapitanyt azért a 
ellen irt. felelősségre 
tőle, mit azonban neve;
ügyet 
május hó 5 
kozat elúgg,

mandátummal 
kerületét tartotta meg. 
meg díszpolgárává. Az 

Pécs és Szombathely varo
dé a miniszter megmaradt

ügyben a főváriéi sajti- 
lló 9-én megjelent számaiban : 

Pul dr. országgyűlési 
évi május lió 5-én Nikolics György zom- 

pamfietteért, melyet Drakulits Pul dr. 
vontuk, illetőleg 
izeit alkapilany 

részünkről befejezettnek nyit.
•n. Deésy Zoltán. L nder 
igazolja, hogy ez április 

mondott beszédemben Nikolits Gvi 
vonatkozólag használt n 
i'-á illenek, minek folyt. 
Ivem ellen irt 
csülelbe vágó részéi 
r igaloinmik nyilvánítom, 
in fölöslegesnek tarlóm, miután 
s óba .illanom már toli 
1802. május ho 8-áu. 
"iSZiiggv Ülé.-i képviseli

‘ Kinevezés 
bori kir. törvényszéki • 
k i nevezte telek könyv v <■;

..................... .. Győr, 
, melyet Drakulits

lovagias elégtételt kértünk 
megtagadott. Ennélfogva ez 
miijük. Zombor. 1892. évi 
György. 11. A lenti nyilat- 
ho l én a parlamentben el- 
zoml-oii Városi nlkapltuliym 

gyáva es leliemlek-n" kifi-jez.e-.ek teljesen 
án az általa ez eV április hó 29-éli szeme

telj.-ízlett szeiinyu .t (pamflet) tartalmának be- 
a tényállás elferdítésével elmondott. alávaló 

a melyet részleteiben nyilvánosan czáfol* 
oly hitvány embertől ered, kivel 

bbe egyáltalán m-in I. bel. Kelt Budapesten. 
Dr. Drakuliis P.l Zombor kir. város

és áthelyezés. Z'iilyc.; • ,\| ,:v ,- zom- 
" i-.-dt--..nv i ve/előt az ig.i. i .gíii'Vminister 
U-tove Tilvlre, honnan Sztrilich IhVVr/.etőide

Kinevezés. \
-ulai kir. adutisztet III ,

Áthelyezés. -
z ibadn.il »i ik hoiiv. il ■

m. kir. p-'-lizügymiii:s..ler Knzely K len 
oszt, miiiiszi-i. >,« -.iiiiiiz. nev.-zie ki. 
dr. llral-ev Imv n zömben ndorvo- 
gyalogezredtől a pécsi IV. sz. mű he-

A gyxnnasiumi hangverseny műsora. A f i.
I :-i.n a y.idn/kurt s/allob.rn megtartandó gymoasiumi hang
versenynek következő műsora lesz: 1) Vij 
i.osszky 1.. töl. Énekli az ifjúsági vegye.,kar 
I .<>vatorc ez. dalművéből, hegedni) j.its/a G

biséri Tunner Nándor \I. o.

ilmon jal 
Mignon 

urán kist

F.toU 
Symphoni-

VI.J ' - . - ivalja Litid<r Bibi
^yvclegl Késmárk}- A-tól, cziinb; 

H d,da' I homas A.

' Magyar Rapszódia. Gaa? !-.-!.- /’ 
4’r VI '• t- 71 -<i Induló Kucken 
tol, énekli az ifjúsági férfikar. 8) 
gediin játsz ik Szeberényi Gyula

r n m.M.ri Kari Lajos VII. «>. t. 9) Az orr. Vig monolog. I’c- 
’ rditol. előadja Zátonyi Dezső VI. ... t. 10 Mari keringő (Valié 
<■•- Ajaiie) Banfi b.-tol énekli l\ ikan Mariska k. a. zongorán 

iséri Biebcr Gyula ur. ti) Souvcnii Dancla K , 
.sza f'alcionc Árpád VB, o. t.. zongorán kiséri Biebcr Gyula

11. 12) Akiiczvirágok (Melodráma), szövegét irta Váradi Antal 
.. /encjct Ga.al 1-. Szavalja Dobák Katimé k. a , zongorán ki- 
" Ákos -ii. 1 i) ima Verdi Nabucco ez. dali ű-

• cncK.i Rupreclit Alajos ur, zongorán kiséri Horváth A.-s 
R|1; ullCv" a' eidót,il.' ,'sser H-tol, vegyeskarra atka!

azta hl.i -ek Karoly, énekli az ifjúsági válogatott vegyeskar. 
iv I.UI1 meghívók nem t >'mik kihocsattatni. Jegvek ebire valth 1
'\ÍK ' “ J ’ ' * és Sztrilich Zsigtnond urak üzletében. Belépti 
ás s .nély.eg} 1 (rt, családjegy 2 írt 50 kr., Karzatjegy

’ ’t kr, tanulójegy 40 kr. — A hangverseny kezdete fél

le

* Hyiuen. Lukiti Rúzs helybeli r. k. néptaniió e hó 
8-án eljt-ayvzlc Szmckar Viki k. a.-t.

* Várinegyoi közgyűlés- Sándor Béla főispán a má
jus 7-én tmtoti i<iidi.ivOli gyűlést megnyitván, föh-mlili, hogy ki
rályunknak, kit tőlünk az egész világ irigyel. 11 Szent István ko
ronával való megkoronázlalását. nz idén ennek 25-ik évfordulója 
alkalmából az egész, ország hálás szívvel s a nagy naphoz méltó

| pomp a ni lógja megülni; mi elől B ics-meg ve közönsége sem zár- 
j kozhatik el s ezért a következő indítványt terjeszti elő : I. Szer

kesszen a megye egy liodoló feliratot, juttassa uz.t a miniszterelnök 
lóján O Fels-!.’>• színe eb- II. Vegyen küldöllsegileg reszt az Ó 
Felsége előtt lörlém-ndő hódoló tisztelgésnél. 111. Bízzak meg a 
megye alispánját, hogy lépjen érintkezésbe megyénk lelkészeivel, 
hogv junius 8-án mindenfelé hélaisteiii tisztelet tartassák ; intézked
jék továbbá a főszolgabirák utján, hogy minden község e neveze- 

j les napot méltóan ünnepelje meg. Az egyhangúlag elfogadott in- 
ditvuiiy folytán Ő Felsége elé mem-sztendő küldöttségbe bevúl.isz- 

| (attak Sándor Béla elnöklete aluli: Boiomisza Tibor. Eigl József, 
i dr. Kék Lajos Latinovits Ernő Malkovis Lajos. Piukovits József, 
i Popovits Vazul. Roliotiyi Gyula. Schhigeiter Gyula. Sclimuusz 
I Emire, dr. Vojnits István, Zakó Milán.

* Adóügy. Zombor sz. kir. város tanácsa részűről köz- 
hiiré tetetik, hogy a zomboii m. kir. pé-iiz.ügyiguzgatóság altul az 
1892. évre összeallitoll Hl. o. Iier. utlo kivetési lajstromokba fel
vett uj tételek alatt javaslati) 1 Imzott adóösszegekre nézve az 
1883 évi 44. t. c. 18. § a értelmében 8 egymás utáni napon 
at vagyis 1892 évi ápril hó 30 ától 1892. évi május hó 7-ig be
zárólag a városi adóügyi osztályúid betekintheles vegeit közszem
lére kiléteitek. Midőn erről az. érdekelt adózók érlesiietm-nek. fi
gyelmeztetnek. hogy az illetők saját vagy másokat éideklő adója- 
tusiatokra nézve neliitii észrevételeiket 11 fenti liuláridőlieii (t. i 8 
nap alatt) a helybeli III. kil. pénzügy igazgatóságnál Írásban, Utóbb 
pedig az. adokivelő bizottságmd. szóval vagy írásban előterjeszthe
tik. A félreértések kikerülése vegeit megjegyeztetik. misz.-iint az 
1890. évben 3 évi érvénnyel megállapitoil és a lajstromba átve
zetett tételekre a íeiileinliteil közszemlére való kitétel ki nem ter
jed. Ezen közszemlére való kitétel csak a mull évben újonnan 
keletkezett és a 111. 0. kér. adó alá tartozó üzletek, vállalatokra 
s egyéb liaszonlnijto foglalkozással bíró egyéneknek az 1883. évi 
44. t. e. II. és 12. §§ ai élteimében leendő megadóztatásain vo
natkozik. Egyben éiieiiiletiiek a III. oszt. kér. adó alá tartozó 
uj adózók, hogy a zombori egyenes adót kivető bizottságnak lolyó 
évi 25. számú átirata szerint az emliletl adónak inegálbipitása 
céljából határidőül f. évi május hő 9—ll-ik napjai tűzetlek ki 
és pedig május hó 9-én a Belváros 208. — 248. Inj't. teleiig és 
Osorvenks városrési 124. 18?. lajstrom tételig. Folyó évi ninjus 
hó 1<> én a Bállal városrész 135.—153. lajsl. léteiig, továbbá a 
Felsőváros 175. —192. lajit. téleléig és Szelencso városrész 195.— 
209. Injst. tételéig, végül; folyó évi május hó 11-én a földbérle
tet I —1067 tételéig terjedő iidojavasliilok fognak a római kiitli. 
templominál széniben lévő p. nzügvőisóoi épület földszintes helyi
ségében tárgyaltaim. Mely tárgyalások a fenti napokon minden
kor reggeli 8 órakor veendtk kezdeteket, s tartani lógnak ad
dig. mig a jelzett napokra külön-külön kitűzött tételek letárgyal
va nem lesznek.

* Lecsapoló társulat. Roheim K .roly zombori lakos 
kérvényt intézett az. alispánhoz, im-lyben kéri. Iiony a Tovarisovn 
melleit levő golodobrvi réti földek lecsnpolása czéljából társaság 
alakításának iz.eivez.ése engedtessék meg neki.

* Az ágost. ovang. híveknek tudom .ml adatik, hogy 
május 15-éu délelőtt 10 órakor az e czelr.i kibérelt helyiségben 
istentisztelet fog megtartatni, melyre a tisztelt hívek ezennel meg
hivatnak. Gallé Emil s. k egyházi felügyelő, Kotossy Emil ág. ev. 
Ut. lelkész.

Lody-hyppodroin. Kedvező idój.i.n esetében ma fé- 
nves előadást ad Lody Igazgató jól szervezett cz.llkllsztnrsas iga 
és pedig e tóisaság kilüliő és a zombori közönség állni oly ked
velt antipoda-művésze és clwonj.v : Vm -dy József jiitnlomjáté- 
kául. Lapunkban mar ismertettük Várndy Józef produkezióit 
barom gyetekkel, a kikkel a legnehezebb evolueziókat és bámulat
rí méltó kellős saltomortnlé-kat végezteti l.hni segítségével. Vára- 
dy úr szép előadásai által már egynéhány kellemes estét szerzett 
a cznkiiszb.i j>ró közönségnek, úgy hogy ez által is már érdeme
ket szerzett arra, hogy a közönség minél tömegesebben jelenjen 
meg Várady úr jutalomjátékaii.

* Ügyvédi kamara. A szabadkai ügyvédi kamara ré
széről közhírré tetetik, hogy dr. Valentin Emil ügyvéd, Baja szék
helyivel. es dr. Milojovits Miloje ügyvéd, Némel-Palánka sz« khelv- 
Ivei, a kamara l.íjslroinaba folytatólag felvétetlek ; ellenben Mánicll 
l’eter szabadkai. Nemes Karoly bajai es dr. Sdiuller Simon ügyvédek, 
elhal.doz lilik folytán a lenti lajstromból kitöröltettek : Matilch l’eter 
ir< d ja dr. Scl iifler Mór szabadkai. Nemes K irolyé részére
dr. Nrii Jn/ní híjai e> dr. bcliiiller Sunon irodája részére pedig 
dr. Gold-ieiii lgm.cz zomlmri ügyvéd rendelletett ki gondnokul.

* Érettségi vizsgák tanke: ületünkben. A sz<- 
g.ili tankerületi főigazgatóság a í. tanév végén a szegedi tankerti- 
letlo-n tartandó szóbeli érettségi vizsgalatok rendjét mar véglegesen 
meg ilhipitoita. E szenii' az érettségi vizsgalatok Bajun junius I én; 
.1 -z gedi lore.Jiskol ili.in junilis 7 éli ; a szegedi togymilásilimbnli 
junitl* 9. 10. II. 12 es 13 ni : N vgybecik«-rekeii junius 15-eti ; 
S il ol .ii jiiiiiu- 17 18 és 19-eii; Z'inból hali junius 20-án; 
I vid'-.' ii junius 22 i'.s 23 ati e.s végül I’ancioviin junius 25 én 
tarialnak ím e. E’eii vizsg .1 ltokon Ma^v..r Gábor főigazgatói he
lyettes lóg elnökölni.

Ó-Kanizsáról egy több tagú küldöttség j.irl a megyei 
I I n I <z .'i.óbi panaszt hrjeizlve elé: O-Kaiiizsa nagyközség 
.lie/l kllt.1k.1l Ilii .1 1 W czellu a községi képviselőtestület meglil 
/ Mából a községi elölj iil Ósá g kel lel|en-n f&lsiurdt alti'Zl klltfúlo 
ypel bozaloit (l-Kamzsa ko/iég sz. iliilaj.iia Kaim es lleller buda
pesti c/églől : a gep' k a községi pónz.taihol kifizettettek, s az elől

.1 mint a község tulajdonát képező dolgok Átvételiek. A 
mull hó közepén az •■yyik fúrógép eltűnt ; s most jutott tudomá
sukra. Iioyy a y,.p O K iiiiz.vi község birtokából jogtalanul elvoiu- 
loti. pedig e gépiink 0 K .mzsa képviselőtestületének határozata 
szerint az lett a rend' li'-tese. hogy a községi elöljáróság, különösen 
Koncz János községi bitó. Mihely Sándor községi jegyző é# Csuka 
S.udor községi mérnök an. ,, kutat furassanik. A fúrógép a község 
bii’oliából való jogi..hu éli"ii.is.inak, s jogtalan fölltasznáhisinak 
i "i ulm nyel a következők : C-uka Sándor közséyj mérnök és Fejős 
Fereii. / ó-kanizsai g. p- sz-lukaios Szegeden Mayer Fenlnánddal 
s émi i, 1500 írtért v .llulko/t ik arra, hogy ennek Szegeden az. 

ír m I- t.-itetidő keramit g v utolep.-ii ail«-z.i kutat furatnak; n 
i ut fut isii végott ( inka s .i. i r éa Fejős Furoitcs 0«Kouíub kOuég 
lul i|d..mi kepezó a birtokában lévő fúró gépel Szegedre bevitték, 
s otl Aláver vaskereakedő részére az artézi kutat ezen géppel 
n' t bei alait elkészíttették ; de ezzel nem elégedtek meg. hanem e 
:.";ppe| eoy má-lk artézi kút fitrrásálioz is lógtak és pedig Babovkn 
vii .yL-ii. >z. kertjében izmién Szegeden, i itt tal.dls m-g a gépet 
f. Iió 6-án megbízott dr. Király Sándor ügyvéd Ez a rideg 1 
t nyálliis, meglegyezvén azt hogy a fúrógép a hozzátartozó készü I 
lékekkel együtt korülb'lul 1000 frl értekei képvisel. Tekintettel 1

arra, Imgy Ö-Kimizsa község a tulajdonát képező fúró gépe birto
kát a községi elöljáróság által gyakorolja, kinek különösen első 
sorban Koncz János községi bírónak és Mihályi Sándor községi 
jegyzőnek kötelessége a községi vagyon hű megőrzésees kezelése; 
tekintettel arra, hogy Ó-Knnizsa községében az artézi kutak fúrása 
Koncz János községi bíró. Mihályi Sándor közigazgatási községi 
jegyző cs Csuka Sándor községi mérnök hivatás körébe tartozik, 
kiknek rendelkezése nélkül az artézi kutak turatáaáru szolgáló fúró 
gépekkel mi se történhetik, annál kevésbé volt ez tudlukon kívül 
Szegedre vihető, s ily módon több héten át a község birtokából 
elvonható ; tekintettel arra, hogy Fejős Ferencz ó-kanizsai gépész
lakatos volt a szegedi vullalulmil h munkavezető, ki tudta jól. hogy 
a fúrógép 0-Kaiiizsa község lulajdouát képezi, s birtokából vétetett 
el, mert e gép melleit már Ü-Kaiiizsáii is munkvcz.ető volt; tekin
tettel urra, hogy a szegedi artézi kút fúrási vállalat ezélja egyéni 
haszon és iiyi-ruség szerzés volt, s igy 0 Kanizsa község tulajdonát 
képező s retíjok bízott fúrógépet jogtalanul saját czcljaikru hasz
nálták fel: mindezek ulapjan Koncz János községi biró 
M i h á I y i Sándor k ti z. s égi jog y z ő. Csuka San d o r 
községi m e r n ö k é s F e j ő s F e r e n c z. g é p é s z lak .<• 
t o s. ó-kanizsai lakosok ellen kérik a vizsgalatot. 
A büntetendő cselekmény elhnritására minden követ megmozditiiiink 
a főszereplők, s agyukat törik hihelelleii m.-séken, melyeket bizo
nyára senki nekik el nem hisz. Amint a vádlottaknak uidomasára 
esett, hogy elkövetett „játékok- köztudomásúvá lett, s a j<>l 
kiérdemelt fenyíték alkalmazása végett u följelentések k ■ízűinek, 
azonnal Fejőst Szegedre küldették, csaklmjv egy fél óraval késői.I. 
ért be mint Király, hogy u nyomokat eliílntesse. s a fúrógépet 
elcsempó'ss'/.e 0-Kanizsára, a mi megtörténi f. ho 6-án éjjel 12 ól akor, 
majd Fejősnek Pestre kellett utazni, hogy azon artézi csövek he
lyett. melyeket Mayermil felhaszn diák, ujakat hozassanak a köz
ségnek. olvó hó 8-án ez ügyben rendkívüli közgyűlés tartatott, n 
Imi Mihályi a c/inrz.mus eddig nem tapasztalt mértékével lépett f<il, 
s a ki im-g, hallall.ni. akkor, midőn minden polgár u legnagyobb 
1'ólháborodassal beszél ez ügyről, mosolyog it közgyűlés ko
moly iiicz.ulaln előtt, mintha semmi sem történt volna, s ártathin 
lenne a dologban, támadja azokat, kik szól mernek emelni n község 
vagyonának védelmére. Ide fajultak O-Kinizsáii a viszonyok. A pol
gárok attól tartanak, hogy egy szép reggelen arra ébrednek, hogy 
II kassza tűink el.

* Képviselőválasztók névjegyzéke. 1893 ik évre 
érvényes választói névjegyzék összeállitásn tárgyúban a névjegyzék
nek összeállításúra városrészekként a következő küldöttségek válasz
tattak meg. Belváros; Elnök: Reítter Nándor, Ingok: Heindlhol- 
f.-r Róbert. Gyurisits György, póttag: ilj. llusvéih István. Felső- 
varos ; Elnök : Koczkur Z.'igmond. tagok : Biltermaiin Nándor. 
SchlifTnvr Károly, póttag : Sztrilich Zsigmond. Szel, ncse ; Elnök : 
Kozma László, tagok: Durazsv Antal, ifj. Bosnyák József, póttag : 
Siebler Béla. Bánát ; Elnök : dr. Thurszky Zsiga, tagok : Tlium 
Vineze. Pekúnoviis András, póttn-.' : Mayer K..roly. Cservenka ; 
Elnök: Maximovits Szilárd tagok: Bugarszky Miklós. Dnrúzsy Márk, 
póttag: Heincz. Kálmán. E bizottság a névjegyzék összeiillilásiit a 
lörvniiy rendeletéhez kepeit junius hó 2. és 12-iku között fogja 
eszközölni. A választói jogosultsággal biró polgárok tehát a kül- 
döllségségekhez forduljanak a mondott időben.

* Előléptetések a honvédségnél. Őfelsége a király 
a szabadkai 6 ik honved gyalogezredben f. évi május hó |-tol 
NZiimitandó ranggal Kolonicli János II. oszt, századost I. oszt, 
századossá, Sztrilich József főhadnagyot II. oszt, századossá és 
Boór József hadnagykezelőtiiztel fóhndnagy-kezelő;iszllé nevezte ki.

* Gyászhir. A következő gyászjelentést vettük: Dr. Mol
nár Károly Rács-Bodrogi) vármegye kulai járásának íőszolgabirája, 
Ugy neje Mihályi Bella, fajdalumtell szívvel tudatjak 9*/t hónapos 
egyetlen gyermeküknek Altosnak 1892. évi május hő 8-án délu
táni 2 órakor torokgyíkban történt gyászos elhunytul. A kedves 
halóit teteme kedden, 1892. évi május lló 10 én délelőtti 10 órakor 
fog nagyatyja Mihályi János megyei árvaszeki elnök házában a 
reform, vallás szertartásával megáld vtni es a zombori Kókus-sirkerl- 
be örök nyugalomra tétetni. Zombor. 1292. évi május hó 8 án. 
Áldás hamvaira!

* Milassin József ó-becsei ügyvéd ellen — mint 
az „0 - B e c s e és Vidéké- írj v, — néhány m«p előtt egy 
röpiral Jelent meg s szuzuvnl osztatott szét ii közönség kozott. 
A ropirat szerzője Döméi Márton s a Milassiu által köz
vetített es Ill ír ismeretes telepilesi ügyet veszi bonczkés . alá. de 
bevez.eiésül éles iarkaimuss.il jellemzi, illetve leplezi le Milasillliak 
egyéniségét, regisztrálván, hogy Mdassin Józsefet a kir. Curia 
moil április h<> 30 un az Ügyvódkedéstől fel esztendőio eltiltotta, 
a kir. T.ibla pedig ragalmazus miatt egy hónapi fogságra s 200 
írtra ítélte és lioj-y ezeken kivül többrendbeli fegyelmi s fenyitő 
ügy van ellene folyamatban, ezek kozott egy hamis tunuszerzés 
miatt. Ezek utati a ropirat szerzője altér n telepítési ügyre, bon- 
czolva rámutat annak hátrányaira » hathatósan figyelmezteti azokut, 
kik hajlandó, volnának nyugalmas otthonukat elhagyni, hogy innét 
vagyonkájukkal tivoziiak el, de koldinlarisznyával térnek vissza; 
kiemeli, hogy a Milanin által szétosztott telepítési hirdetményben 
egy .nem" szócska ki van ollózva, umely a leend lelepilvényesek 
ultnl hinezonkéiit 310 fi tói kiállítandó váltó-összeg utam kamatokra 
vonatkozik, mit a leendő telepilvéiiVesek a hirdetmény eredeti szö
vege szel int fizetni kötelesek Wnem“ volmiiink ; limdo minthogy a 
„nem*’ szócska — mint a ropirat mondja, ott van. a lelepilvényesek 
a 310 frtos váltó lilán kamatot is fizetnek.

* Tűz, 0-Becsén I. hu 5-rii este 7 órakor a kath. templom 
mögötti Tovosils-fele raktárban tűz. ütött ki, mely a raktár-épületet 
rövid idő alatt elhainvas/totia.

* Községi képviselői Jog átruházása. Mull év 
vége fűé l’oliiz.er Farkas budapesti lakos és nioholyi birtokos kér
dést intézett Ekkert Gyula pelrovoszellói lakoshoz ; hajlandó volua e 
elvállalni Mohul közsegi-heii őt illető képviselői jugút, mire Ekkert, 
a kinek Moholon 70—80 liincz földje van, igen-iiel válaszolt. Po- 
lilzer erre kérvényt nyújtott be törvényes határidőben a zenlai 
járási főszolgabíróhoz, melyben meghatalmazással jóváhngyni kéri 
molioli képviselői jógiinak Ekkerlru való átruházását, de a főszol
gabíró ezen kérelemnek — előttünk ismeretlen ókból — helyt nem 
adott, miről nem is a folyamodót Polilzert, hanem Ekkoriul értesit- 
tetett. meg pedig csak e napokban. Mi ugy tudjuk, hogy a köz
ségi képviselői jog meghatalmazással átruházható es a lörvetiy erro 
vonatkozó szakasza ezt nyíltan ki is fejezi ; hogy miért utasította el 
folyamodót ebbéli kérelmév.1 a Zenlai főszolgabiró. az.l legfeljebb 
sejthetjük, és az. elegendő, hogy a közigazgatásban való basásko- 
díisnnk egy újabb nemét hisauk magunk előtt.

* Gavallér hitközség I A zombori zsidó hitközség f. hó 
8-iui tartott képviselőtestületi ülésében, tárgyalás nlá került a ral l>i 
folyamodványa illetve kérvényé, bogy miután pihenésre van szük
sége. adományozzon neki a hitközség fflrdőpénzt 100 frtot és pedig 
eveiikint. Daczura, hogy a megjelent tizenhat képviselők túlnyomó 
részé elvben az összeg megszavaznia ellen volt, megszavazták a jog
talan segélyt, nehogy rabbijuk a kerület egyes községeihez for
duljon, de halúrozottaij viiszaulasilú a jövő évre szalu segélyt.
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* Névváltoatatás. Golarics Károly bajai illetőségű. Sza
badkáit állomásozó honvédtörzsőimester vezetéknevének „Gombos*-ru 
kért átváltoztatása belügyminiszteri rendelettől iiiegungudletett.

* Öngyilkos Jockoy. Bajáról vesszük a hírt, hogy az 
olt működő Wollner-czirkus kedvelt tagja az ügyes jockey és társa, 
ki a trapézén tette mutatványait, öngyilkosokká lettek. Állítólagos 
oka szerecsélleu szerelőm.

* UJ orvos. Dr. Dalnoky Adolf jónevű palánkéi fi ital or- j 
vos Újvidéken telepedett meg orvosi gyakorlatra.

* Nagy ékszorlopás. A Schossberger-féle ékszerüzlet 
ké/.rekerttll tettesei már át lettek adva a kir. törvényszéknek és 
pedig számszerűit heten. Rudics András maga a betörő, Novák 
Mátyás az orgazda, neje Virág Róza, Szigriszlné Zníes Száveta, 
Viirgicsné ós Lefkovics pedig a bűnsegédek. De az ellopott ékszerek 
nagy rész® is megkerült, mórt Gál újvidéki rendőrkapitánynak nem
csak a tettesek kézrekerilése sikerült, hanem tapintatos és emberséges 
bánásmódjával Radilsot a vallomásra is rábírta, s midőn Raditssal 
Bajára utazott volt éppen e őzéiből, maga Radits vezette őt az 
ékszerek nyomára. Novák Mátyás az orgazda tetemes vagyon 
felelt rendelkezik s ezért Scliossberger Fülöp dr. Nemes Sándor 
ügyvéd képviseletében a fenyitő zárlatot kérte a kir. törvényszéktől. 
Érdekes újabb hir az ügyben, hogy most a bajai rondőralkapitány 
js átjött Újvidékre s Nováknak kiadatását kéri azért, mert alapos 
gyanuok forog fenn arra nézve, hogy egy másik bűnügybe is be 
van keveredve. Évekkel ezelőtt egy gyolcson tót tűnt el Bajáról s 
Novákra irányul a gyanú. A bajai rendőrség előtt Novák ugyanis 
azt a panaszt emelte, hogy ő 12000 frt készpénl adott át nemré
giben szomszédjának (Thököly) Kovácsnak, s ez azon összeget 
eltagadja. A gyanú tehát olykép hárul Novákra. hogy az eltűnt 
tótnak eltűnése előtt 12000 frl készpénze is elveszett, s Novák 
nem tudja igazolni, hogy e nagy összegű készpénzt hóimét sze
rezte. Az egész bűnügyről kimerítő tudósítást különben majd a 
megtartandó végtárgyalás alkalmából fogunk hozni.

* Májusi hó. Az idei május nem a legszebben indul. 
Még azt csak megbocsátanék neki, hogy az elsejére tervezett mun
kás tüntetésokett szélmosta, de azóta folyton oly zimankós kedvben 
van, hogy októbernek is beillettek. Minden áldott napon esik.

* A budapesti tőzsde tanácsa közhírré teszi, hogy a 
Bács-Bodrogh vármegyei b. é. vasutak részvénytársasága által 100 
frtos cziinietekben kibocsátott osztalék-szelvényekkel ellátott és 
bemutatásra szóló elsőbbségi részvények hivatalos árjegyzéséi f. 
évi május 2-tól fogva elrendelte. E részvényekből 25 darab képez 
egy tőzsde-kötést.

* Gyapjú-mérés. A kereskedelmi minisztériumnak, a sze
gedi kereskedelmi és iparkamarához intézett leirata szerint tudo
mása van arról, hogy a gyapjú-kereskedelemben a gyapjú-mérték
egységéül sok helyen még mindig a bécsi mázsával felérő 56 ki- 
logrammu sulyegység használódik. Miután ezen súly-egység hasz
nálata az 1874. VIII. t.-czikkben megállapított törvényes mérték
kel szemben a gyakorlati éleiben folytonos átszámításokat igényel, 
az ez ügyben érdekelt szaklestületek előterjesztései következté
ben. — utalva a budapesti tőzsdén 1884. év január 1-je óla ér
vényben álló külön jogszokásoknak 1. §-ára, mely szerint: bármely 
nemű gyapjú 100 klgmonként, tiszta súlyban hallókba (zsákokba) 
rakva íirultatik, — az érdekelt körök figyelme fölhivatik arra, hogy 
az említett jogszokást tényleg alkalmazzák és tartsák szem előtt, 
és hogy a gyapjúnak szokványos forgalmi súly-egységét még azon 
esetben is a törvényes métermázsa, vagyis 1Ó0 kilogramm képez
ze. midőn ezen áru- ami gyapjunemüek eltérő proveniencziája. mi
nősége és kikészítése stádiumánál fogva gyakran előfordul — súly
ban 100 klgmon aluli (esetleg nagyobb) göngyökben kerül eladás 
és szállítás alá.

* Hangverseny. A m. kir. opera jeles művészei u. m. 
Ney Dávid elsőrendű énekese és Slrümller J. első hegedűse csü
törtökön, Zentán f. hó 12-én esti 8 órakor a nagyvendégló üveg
termében hangversenyt rendeznek. Ezen bizonyára nem minden
napi élvezetet nyújtó hangversenyre itt is felhívjuk t. olvasóink fi
gyelmét. Helyárak: I. rendű zárlszék I Irt 50 kr.. II. rendű zárt
szék 1 frl, állóhely 50 kr., deákjegy 30 kr. Jegyek válthatók Zen
tán a Berger-féle könyvkereskedésben.

* A háború. Még nem következett el, még nincs itt az 
az óriási nemzetközi harcz. melyet a politika Falbjai olyan régóta 
jeleznek már. De nem kell nagy prófétai képesség annak a meg
jóslásához, hogy nem késhetik soká Egyelőre megcsinálta a hábo
rút — Zola Emil. Tudniillik nyugvóban irt egy „A háború" ez. 
regényt, melynek kizárólagos fordítási jogát a „Magyar Hírlap** 
szerezte meg. A háború Zola Emil minden eddig irt regényei kö
zölt a legszenzácziósabb. Tárgya a franezta-porosz háború idejéből 
van merítve és megragadó, igaz, intimus sziliekkel festi a rothadó 
franczia császárságot, az elzüllő napóleoni népet. Valóságos háború 
e regény, olyan hatalmas és megragadó, mint két óriási nemzet 
halálos liarcza. Es ezért számiihat általános nemzetközi érdeklő
désre. A magyar olvasó közönség épp oly hamar és olyan könnyen 
hozzá fér e munkához, mint a franczia közönség: A „Magyar 
Hírlap** (előfizetési ára egy hónapra 1 frl 20 kr.) e hó végén, a 
franczia eredetivel egyidejűleg kezdi meg. „A háború" közlését, még 
pedig könyvalakban, ugy hogy minden előfizető a közlések befeje
zése után egy pompás kötet birtokába jut.

* A kávépiacz helyzetéről a „Kereskedők Lapja1* 
a következőket Írja: Hamburgi Inrek szerint brazíliai áru sűrűb
ben kezd beérkezni és az eddig tapasztalt rendszeres behozatalra 
ismét lehet számítani. Sanlos és Rio kávé jó árak mellett meg
lehetősen kerestetik. A loudoni vásáron kedvező a hangulat. Ceylon 
és Porloricco jó árakat ért el. — Mint ugyancsak fenti lapnak 
lávirják, Jáva kávélermése az idén kisebb lesz a tavalyinál. San
los kávéterméséi, mint a „Kereskedők Lapjáénak Triesztből sür
gönyzik, egy ottani nagy kávéházhoz érkezett kásbelsürgöny 3 
millió zsákra becsüli.

Egész selyem, mintázott Fonlardokat méte
renként 85 krlól egész 4 Dl 65 krig (mint egy 450 különböző 
árnyalatban) megrendelt egyes öltönyökre vagy egész végekben 
is szállít házhoz póstabér és vámmentesen Henneberg G. 
(cs. és kir. udvari szállító) selyem^yára Zürichben. 
Minták póstafordulóval koldulnék. Svájczba czimzelt levelekre 
10 kros bélyeg ragaszt omló. ___________ (6)

• Jótékonyéi éta államsorijáték. Mint az előző 
években ez idén is nagy juiékonyczélu állnmsorsjáték megUrlatik. 
Ez. n sorsjáték tiszta nyereményében következő jótékonyczélu in
tézmények vesznek részt: a Magyar Hirhpirok nyugdíjmtézete. a 

Mélíégi eg’/esOhl kozásunkból. A mintegy 50 Irinyi segélyből pedig egy tanulságot
lUC-IIIVIIJ nK ÍV'.IIV" ■ ............ . . 1 1
Síékeljudvirlwlyi .Mária Valéria” gyermakkarl. ar, országú. köre-

a Temusvárolt lorve/.ott közkorliAz, a budapesti általános poliklmikai 
egyesület. a munkácsi közkorliáz síb. stb. A játékterv nagyon 
kedvező esélyekkel kecsegtet, a tőnyeremény 60.000 Irt. az összes 
nyeremények 100 000 fura ragnak. Sorsjegyek á 2 frl kaphatók, 
minden lottó-, só- és adóhivatalnál, a legtöbb postahivatal é.s do
hány-tőzsdében. A húzás junius hó 23-án történik.

* Üzlet jubileum. Weiner J. fin féle cs. és kir. szab, 
bécs-lipótvúrosi II. pékéleszlő-gym a f. hó 1-én ülte meg ünnepé
lyesen ezége negyven éves fennállását. Ez alkalommal a ház fejét 
Weiner Zsigmond urat a legszivélyesebb óvácziókban részesítő szá
mos munkása, tisztviselői pedig művésziesen kiállított feliratot 
és értékes diszserleget nyujtoltak át neki, mire Weiner ur nz ösz- 
szes személyzetet gazdag remunerátiókban részeszité. Diszebéd 
volt ezután Riepl „s szerencse kerékhez** czimzelt vendéglőjében, 
mely főnököt, tisztviselőket és munkásokat egyesilett és a szívélyes 
egyetértés, munkaadó es muukások közt számtalan loaszlban nyert 
kifejezést. Vidékről számos levél és távirat érkezeit, melyek az el
küldők szerencsekivánatail hozták es melyeknek felolvasása nagy 
örömet kellett. A sikerült ünnepély, mely kiválóan lelkesülten folyt 
le, a késő esti órákban végződött számtalan éljenkiállássnl a köz
tiszteletben álló főnökre, a ki a lipótvárosi szegényekről sem feled
kezett meg.

* Papirvirág készítés. IJj, szórakozást nyújtó hasznos 
foglalkozást akar meghonosítani a hölgyek részére Zomborban Sebőn 
Adolf könyvkereskedő czég. Szerződtette Bucbard Emmát Drezdá
ból. akt hölgyeinket papirvirág készítésére szándékozik tanítani. 
Az általa papírból készítő t virág utánzatok tényleg igen szépek 
s nagyon hasonlítunk az élővirágokhoz. A csinos mulatság állító
lag 12 óra alatt elsajátítható. Nevezeti hölgy minden óráért 40 
kr dijat kér. A tanfolyamra már eddig is többen jelentkeztek.

!< lí Fi OK.

Jóllaktunk?
(Vége.)

A várva-várt nap elérkezett. És lázas tevékenység uralko- 

a kaszinóban. A »Kirilovits és Jákob* utak ezége összesdott 
jutéfirhangjai (pedig ugyancsak szép egy pár tuczatot oda liíe- 
ráltak) kevésnek bizonyultak a színpad dekorálásához. Hát még 
az a sok perzsa-szőnyeg, ami itt alkalmazásba-------------de végre
mégis csak elkészült a díszes színpad, áldassék Kirilovits és Já
kob urak ezége érette.

Színre került : Muray Károly »Virágíakadás« ez. egyfelvo- 
násos vigjátéka Szakácsy Sándorné úrnő, Ritter Anna és Till 
Zsófia kisasszonyok, — l’otszta Ferencz, Bilitz Béla, l’etursz.ky 
Sándor urak közreműködésével.

A műkedvelők mind meganynyi művészek és azért velük 
szemben már a kritika szigorát kell alkalmaznunk.

Házsartosabb nagynénit, mint Szakácsy Sándorné úrnő, 
ezukrosabb Ncllikét, mint Ritter Anna és kedvesebb szobalányt, 
mint Till Zsófia k. asszonyok keresve sem találna az ember az 
életben. És mindegyik oly természetes egyszerűséggel, oly ott- 
honiasan mozgott a színpadon, úgy beleélte magát a szerepébe, 
mintha csak otthonukban lettek volna. Arattak is tapsokat 
bőviben, Ritter Anna k. a. meg pláne egy pompás virágcsok
rot is kapott egy díszes kosárkában, a mire mindenkor büszke 
lehet, még ha kosár is, csak aztán el ne tanulja valahogy ebből 
a fölemelő jelenetből, hogy miként kell valakinek — kosarat adni.

A férfi szereplőkről nem kevesebb elismeréssel emlékez
hetem meg ; de tán még inkább többel is. És ezt, azt hiszem, 

nem veszik a t. hölgyszereplők sértésnek ; mert hisz az, hogy 
l’otszta Ferencz úr kitűnő papucshős, Bilitz Béla ur pompás sze
relmes-hős és Peturszky ur nagyszerű gyerek volt, az ö érde
mükből semmit sem von le, sőt inkább fokozza érdemüket, mert 
bízvást azt kell hinnem, hogy — »a nő a férfi* — ők csináltak 
ezekből is művészeket. Az egész előadás azt a benyomást tette 
a hallgatóságra, hogy itt igen tehetséges színpadi erőkkel állunk 
szemben és várakozásunk minden tekintetben ki is elégittetett. 
Vajha minél többször gyönyörködhetnek e lelkes kis társaság 
színpadi produkáczióiban !

Az estély fénypontját képezte — és ezt legelöl kellett 
volna emlitcnem — Jakobcsits Gyula szolgabiró ur szavalata. 
Kisfaludy : »Karácsony-éj* ez. regéjét igen sikerültén adta elő. 
Az érzelmek legkisebb árnyalatát megfelelő hanghordozással 
megragadóan kidomborította. Frenetikus tapsvihar követte e 
szavalatot és csak kicsibe múlt, hogy újra elö nem kellett adnia 
a hoszszú költeményt.

A dalárda két magyar dal előadásával járult az estély si
keréhez és elmondhatjuk, hogy élvezetesebb estélyt már rég 
nem szerzett a kulai dalárda Kula közönségének, mint ezen 
alkalommal. Sajnálhatják is azok, a kik otthon maradtak, hogy 
ezen pompás élvezettől megfosztottak önmagukat. Pedig ugyan
csak sokan voltak ilyenek . . .

Anyagilag meglehetős gyenge sikert konstatálhatok, ös

szes bevétel 71 frt 20 kr, mely összegben 47 
zetés és csak 24 írt beléptidij foglaltatik.

Ft lü'^zeBck • ür. Récsei Ede 2 frt 40 
40 kr, dr. Ormay Kálmán 3 frt 60 kr, Flóri 
kr, Zwipp Rudolf 1 frt, Pista 20 kr, özv. Kichlcr Józsefné 80 

Károly 1 írt, Róthfuschs János 40 kr, N. N. dr. 40 kr.

írt 20 kr íelülfi-

40

kr, Eisler 
20 kr, N.

Miksa
N. 40

kr, ____ z . .
I.uszkánczy Bérezi 3 írt, dr. Vaály Emil 60 kr, Róth fivérek 
1 frt 20 kr, Heincz Nándor 2 írt, Szekula Mór 40 kr, Soós 
Gábor l frt, Vighart Ede 3 írt, Siegcl Samu 20 kr, Mezey 
Zsigái. 6 frt 20 kr. Adler Mór 40 kr, Lcderer Gusztáv 80 kr, 
Bcrkovits Márk 20 kr. Reimholcz Antal 1 frt, Lajos 20 kr, 
Karcsi 2o%r, János 20 kr, Ráda Károly t írt, dr. Strasser La
jos 60 kr, Zwipp Feri 1 frt, Lcncz Vendel ifj. 40 kr, Diener 
János 3 frt, Dudás József 40 kr, Szakácsy Sándor 1 írt, Mihály 
20 kr, Gyula 20 kr, özv. Vighárt Adamné 3 frt, és tövisi Rácz 
Györgyné, szül. Tóth Jolán és leánya Margit k. a. 5 írt, össze- | képesítve lesz szölőmunkálatok teljesítésére avagy szőlők műve

sen 47 frt 20 kr.
De mi történt volna akkor, ha ezek a jószivű emberek

oly tetemes felülfizetéseket nem teljesítenek I ?---------—
Fogadják tehát a nemesszivű önkéntes adakozók a kulai 

dalárda hálás köszönetét, mert igazán csak nekik köszönhető, 
hogy a szegény éhezőknek is jut a mi mulatságunk- és szóra-

a

is merithelnek azok, kik a társadalmi mozgalmakat figyelemre 
sem méltatják, hogy nem helyes mindig a jóllakott szerepét 
játszani, mert egyszer majd azok is eltalálják magukat szólni, 

kik eddig tevékenykedtek és lakonice azt mondják :
*Most már mi is jóllaktunk.*
Ne adja azt Mohamed hogy ez bekövetkezzék.

Zsoldos Béla.

Irodalom.
— Könyvismertetés. Bclimitt Jenő, hírneves bölcselő föl

diák, „Krisztus Istensége a modern ember szellemében** czimen 72 
lapra terjedő könyvet adott ki Budapesten, Révai Leó könyvke
reskedése uijén. Ára 1 frt.

A mű azon kezdi, hogy a mit ó hirdet, az valódi katholikus 
pedig már az 5-ik lapon elárulja, hogy szerinte „az a felfogás, 

' az evangéliumok előadásában csalást lát, ép oly durva, villa
gyermekes azon fölfogás, mely ezen történeteket szóról szóra 

tudja.** Ez az álláspont pedig mondhatja magát .szabadelvűnek

és az ura- 
istenségtől

felfogását ;
min-

tan ; 
mely 
mint 
ellbgi 
vagy felvilágosodotInak, de katImiikunnak nem; mert azevangélio- 
mek magyarázatát az egyház feuiartotta magának és az a Schmitt 
úrétól nemcsak elütő, hanem átmérőileg különböző.

Ez a munka mintegy fönlszóval való gondolkodása egy mű
velt és a szent könyvekben járatos léleknek, mely azonban a világ
ért se Vallásos, hanem kizárólag csak filozófiai szemmel olvassa 
azokat és egyáltalán nem törődik avval, bogy mit mond az ő kö
vetkeztetéseihez a dogma vagy a morál. 0 szabadgondolkozó, még 
pedig korlát nélkül ; és'igy a vallásfilozófia mezején kevés rózsa 
fog számára teremni : mert e teret uz egyház és annak fölkentjei 
tartják örök gyámság alatt.

ik mű különben a Bénán „vallásos** munkáinak magasztos 
utóköltése. Krisztus istenségéről fenkölten beszél; de mintha egyet
len föladata volna az egyháznak idevágó tanait persziflálni, minden 
fejezetében porrá igyekszik zúzni a katholikus ágazatos hittan egy- 
egy szakaszát. íme egy pór példa. A II. fejezet azt vitatja, hogy 
(„Ha legfőbb eszményiek az égben a korlátlan uralommal felruhá
zott isten), hogyne volna legfőbb vágyatok a földön 
lom** ? Vagyis más szóval, hogy helytelen fogalom az 
az, mely őt mindenhatóságban képzeli maga elé.

Megtámadja a Ill-bau az istenségnek teremtői 
mert e szerint isten „létesíti a világnak minden borzalmait, 
deli bűnél s nyomorát**. Kigunyolla a jónak jutalma s a gonosz
nak büntetése felőli hittételt ; inért ha az isten a teremtő s gond
viselő, akkor ő tulajdonkép „bűnrészes** minden földi vétekben, 
minthogy ő teremti az embereket gyengébbeknek, hogysem a kísér
leteknek ellenállani tudnának. Fokozza ezen igy felfogott isten ,iszo
ny atosságál** az a súlyosító körülmény, hogy mindezt előre tudva 
— akarva intézi igy, csakhogy jogcziinel nyerjen arra nézve, hogy 
aztán az ő téveteg teremtményeit a legiszonyúbb megtorlással le- 
nyilhesse! Eszerint tehát a szabad akaratról, a jó és rossz külömb- 
ségéről és beszámithatóságáról való vallási theoria, mind csak „nz 
isleuség gyalázása." A IV-ben igy szól : „Vagy talán tagadni 
akarjuk dicsőségét s titkát." E szép szavak emlékeztetnek az ügyes 
fogorvosra, aki a fogót el ejtve kérdezgeti a beteget, hogy melyik 
foga is fáj hát ? És mire nz a fájós fogra akar mutatni, azt már a 

fogóban szorongatja a hamis doktor . . .
Az istenségről mindig a legmagasztosabb ihleltséggel be

szél ; de az az istenség csak az ő egyéni istene ; azt másnak, 
mint filozófusok által lakott világnak élére állítani veszedelmes vál
lalkozás lenne. Mi nem ismerjük a bosszúálló mennyei urat; mert 
menyben és földön a sülyedtekkel szemben örökké csak egy jog 
áll fenn, és ez a végtelen könyörüld joga". Eszerint a pokol agy
rém ; az örök bíróról való tan aljas és elvetemült ; mert időbeli és 
véges emberi bűnt örök s végtelen kárhozattal megtorolni lelkellenség.

Lehet, sőt valószínű, hogy független logikájú ember épülve 
olvassa ezen magasan járó elmeíuttatásokat; az egyházi körökben 
azonban, ahol a tekintély elve a mértékadó, hivatalból a legna
gyobb megütközéssel vesznek majd — ha egyáltalán vesznek — 
tudomást e munkáról. Gyönyörű paradoxonjai, melyekben a tételes 
vallás állítólagos belső ellentmondásait fejtegeti, érdekes és értékes 
utógondolatokat keltenek meg a csökönyös theologusban is; de alak
talan. szétfolyó idealizmusa aligha fog egy szivet is úgy fölmele- 
giteni, hogy az ő humanizmusa szerint gondolkozzék, érez- 
zen, vagy éppen cselekedjék. Mert hál: „Hit nélkül nincs üdvös
ség** — se az égben, se a földön.

M.
A Kézi Lexikon tizennegyedik füzete.

— Az ÁtheiiHeuni Kézi Lexikona. A tudományok enczik- 
lopédiaja különös tekintettel Magyarországra. Szerkeszti Dr. 
Acsády Ignácz. Bpest. 1892. Tizennegyedik füzet, Évek óta nem 
jelent meg irodalmi vállalat, melyet a magyar közönség minden 
rétege oly annyira fölkarolt volna, mint a Kézi Lexikont. Füzet 
röl tüzetre emelkedik iránta az érdeklődés, mi elég bizonyítéka 
annak, mennyire szükség volt ily munkára, mely sem túlságos 
nagyra tervezve, sem túlságos drága áron tartva nincs, hanem 
röviden és teljesen felöleli mindazt, mire a közönségnek szüksége 
van. Minden nagyobb áldozat nélkül megszerezheti mindenki, aki 
az emberi tudomány és ismeret bármely ága iránt érdeklődik, 
összesen 40 füzetre fog terjedni; egy füzet ára 30 kr. A legczélsze- 
rübb 10—10 füzetre három írtjával előfizetni, mely pénz az 
Athcnaeum kiadó hivatalához, Budapestre küldendő. Kapható 
különben minden könyvkereskedésben.

— ,,Egy óv a szőlőben** czime alatt megjelent egy havi 
folyóirat szőlősgazdák számara Csömör Kálmán szerkesztése alatt 
Gyöngyösön, a mely lap behatóan és szakszerű ismerettel, tárgyal
ja a szőlők időszakokinti művelését, úgy hogy még a laicus is

lésére. Az időszakonkénti egyes munkálatok véghezvitelére és 
kényes esetekben való mihez tartásra e szakfolyóirat tanácsadóul 
és oktatául egyszersmind szolgálhat. A folyóirat könnyen érthető, 
magyaros nyelven van írva úgy, hogy még a legközönségesebb 
ember veheti is kezébe és szerezhet magának ismereteket. A 
kinek tehát szőlője van és azt munkáltatja, az el ne mulaszsza 
a folyóiratra előfizetni, a melyből igen sok jó tanácsot meríthet



melynek elolvasása fotytán majd sok kárnak veszi elejét 
szőlőjében. A folyóirat minden hó 28-án jelenik meg Gyöngyö
sön és előfizetési dija egész évre csak 2 fit, a melyet tegezéi- 
szerübben póstautalványnyal lehet az »Egy év a szőlőben* czimíí 

folyóirat kiadóhivatalához küldeni.

Idegenek névsora a „Vadászkllrt-'-szíillodéban.
Május 7-étől io-ig.

Dr. Moskovits Jenő ügyvéd, Debreczen. — 
mos utazó, Bécs. — Svobada Eerencz hadnagy, 
Tamási László hivatalnok, Temesvár. — Lukáts Arlliur hivatal
nok, Budapest. Kőim Fülöp utazó, Bécs. — l’opovits Gyoko 
földbirtokos, Ó-Kanizsa. — Tóth Sándor földbirtokos, < >-Kani
zsa. — Szilágyi Gyula főmérnök, Szeged — Br. Matérgi es 
neje, Arad. — Schöníeld Jakab utazó. Bpest. — Brüller Árpád 
hadnagy, Bpest — Kürschauer Ottó utazó, Nachbach, — Braun 
Ferencz kereskedő, Bécs. — Kuln Karoly utazó, Bécs — Biti
nél Ágost, utazó, Bpest. — Lengyel József szingigazgató, Bu
dapest. — Váradi Kálmán színész Budapest.

Hirdetések

•< A m. kir. államvasutak gépgyára 
a huzal viaszon)okhoz alkalmazott, legkitűnőbb szerkezetű ős a verseli)okon eddlgelő 

legyőzhet len maradt

6-, 8-, 10- és 12 lóerejü gözcséplö-garnituráit, "W 
valamint a malomczélokra külön gyártott hengerkazános 

óh coiuponiKl- reiidHzorfí 1G lóéi-ejti I <> <• o in o 1, i IJn.it 
a teljes vasból készült s igy tartósság és czélszerüség tekintetében más gyártmányt 

messze felülmúló

SZALMAKAZALOZÓ-GÉPEIT
úgyszintén a locomobil hátsó kerekére könnyen alkalmazható és igy felette czélszerű

>itil»oi’ H2£Ill»fl<l. kÖríiil’ÓRiKOit.
végül egyéb gyártmányú

2-, •}*/,-. 3- és 4 lóerejü loeomobiljait és gőzcséplőgépeit, vetögépelt, ekéit, ros
tált, morzsolólt stb. mezőgazdasági gépeit ajánlja kedvező feltételek mellett

8 a magyar kir. államvasutak gépgyárának vezérllgynlíkc
BUDAPEST, ÜLLÖI-ÜT 25. szám. „KÖZTELEK."

Árjegyzékek ingyen és bérmenlve. "WU 4 -6

$
-<

■a

Bájos minták magányos vevők n ok ingyen és bérmentve. Szabóknak 
ininiukönyvek bérmentetlenül.

öltözetekre vuló ^tövetek. 5c
Peruvieu és Dosking a magas klérus számúra.

szabályszerű szövetek cs. kir. hivatalnoki egyenruhára, hadastyft- 
nok, tűzoltók, tornászok számára, libériákra, biliárdok játék
asztalokra szövetek, lódén vízálhalliiii vadászkabátoknak, mosdó 

szövetek, utazóplaidek 4 írttól 14 fiiig.
A ki árérdemes, becsületes, tartós, tiszta gyapjú szövelárukat es 
nem olcsó rongyokat akar venni, a melyek minden kalmártól ud

varon adatnak el s alig a szaliódijt érik, az főt dúljon

Stikarofsky Jánoshoz
Brünube

Állandó szövetraktár '< millió frton l'eliil.
A szárazföld legnagyobb űzlele.

Figyelemre méltó! A l. közönség oly ezégek ellenében intetik 
a kik „maradványokat**, coupons-okat 310 in. nagy-mgban és 

úgynevezett szalonöltözetekhez való ,levágások‘-al feldtcseritek.
Már ezen egyforma Itosszmegjelelőlésben fekszik nyilvánvaló szél- 
liámossúg, mivelhogy az ilyen maradványok stb. divatlan, elronlot 

és élném árusítható darabokból vágatnak ki.

Ilyen haszontalan portéka, melyet ezen ezégek 2 és 3 kézből vásá
rolnak össze, a vételár alig egyltarmadúl érik meg.

Küldés csak utánvét mellett. 10 forinton 
felül bérmentve. ,8~w

Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz és tTanczla 
nyelven.

1

Sebes és Beck
technikai gép és zsiradék üzlet

33. «Z. 
Dúsan fel.szerelt raktár legjobb szerkezetű 

ekék-, boronák-, vetőgépek-, 
5-8 rosták-, tengeri morzsolók-, 

t riourok- s egyéb gazdasági gépekben.

Szerszámok és eszközök a malom-mező- 
gazdászati és gépészeti szükséglethez.

Hamisítatlan
Non falcon!

k <k ii <> <• k.

Ponyvák Zsákok.

M1

Urak,
a kik nemi gyengeségben szenvednek, kérjék a Volta ta
nár után szerkesztett, minden .illámban szabadalmazott ..KE
FE! TOK” galv eleetr. készülékről szóló Mustrált könyvet 
önhasználatra. A testen való ártalmatlan viselést biztosítja. 
Legtöbb orvos áltál kipróbálva, ajanlva és rendelve. z\ zsebben 
kényelmesen elhelyezhető. Röpiratok ingyen (boríték alatt to 
kros bélyeg ellenében)

THEO BIERMANNS. electrotechnicus
áltál,

Bócn 1. Schiiicrstriisse 18.

Egy pilláiul'nvi elöállitns i kitűnő <-gés/sib’es bornak, 
mely semmivel sem különbözik az igazi termeszcti-s bor
tól. ajmluin ezen törvényileg védett

különlegességemet.
Ara 2 kilónak (korfilbi líil 100 liter bort ad ki) 5 

50 kr.
I'tasitás ingyen nditlik lio/./u. A b-gp<bl>erediio-ny. 

és egészséges gyúrt mii nyi-rt jótállók.

Spiritus-megtakaritás 
érhető el az. en fólülmiilliHilati ci-ösilő-csstuiczlámmal 
a pálinkánál. Ez. az italoktiuk i-llellies és jó Ízt »d és 
csuk milum kaphutó. Egy kiló ura 3 frt 50 kr. 
(600 1000 liter) liHsználali iitanitas ingyen.
'jjtF' különlegességeken kivid ajánlóin meg kü
lönféle

frt

I

Valódi Olíva

Gépolaj.

óta jó hírnévben részesülő, a hálairatok ezrével ki- 
< vukovári „Zuiu goid. Stern" czinizett gyógy szer-

A 104 év 
tűnőnek <lisiuert, 
tár Klrchbaum F. 

arcz-pomádéja 
nagyon jó hatású, n .,Gold»tern«Selfe“-nak nevezett szappannal 
használva, az arcznak mindenféle bajaiban, mint : szeplók, majfoltuk, 
[■örsenések. arczvörö»8Óg. valamint az. arcz é» kezeken mutatkozó 
minden tisz.tátalanságnál. Továbbá az. úgynevezett „Goldstern- 
I’oudre“, mely ártalmat lanságáért való kezeskedés mellett kell dog 
felrakva, tökéletesen láthatlan. a bőrnek gyengéd üde színezetett 
kölcsönöz , a „Goldstern-('rénie“ a bőr érdessége, darabossága 
ellen, a „Goldstern-llaarwasser" a haj kihullása, a korpaképző
dét ellen és a hajtalaj erősbitésére.

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 1 írton alul 
nem küldetik. — Ára : egy köcsög pontúdé, szappan és (iohhtern- 
Ctemo. egyenként 50 kr.. a poudre 1 frt 60 kr.. a Itajviz 1 frt 20 
kr. — Minthogy a pontúdénak sok utúnzá a van. határozottan csak 
„Klrelibuiini F.“ arezpomadéjút, a vukovaii (Slavonia) „Arany 
csillag"-hoz czinizett gyógyszertárból kell kérni. 8—10

(‘MMUKv.ininni 8.
Kuni, (oglllic, Villa nini llqiiciirck gy uláéira, stb. 
foiniimilliatlaii engedménynyel. Kt-czipék ingyen adatnak, 
árjegyzékek ingyen.

Pollák Károly Fülöp
Esseiiz-külöiileges^gelí gyára Pr ga.

Sulid hely ellesek kerestetnek.

I Iii’dot meny.
ö császári és apostoli királyi folségének 

1892. jinuúr hó 8-ún kelt legfelső elhatároz áss folytán ezennel 
megindittKtik a

XVI. m. kir. államsorsjáték,
melynek tiszta jövedelme

a „Magyar Hirlapirók nyugdíjintézete-, a székely-udvarhelyi „Mária 
Valéria- gyermekkert, az országot közegészségi egyesület szamaritá
nus bizottsága, a fiumei gyei mekmenház. a vagyontalan in. kir. hi- 
vctalnokok özvegyei és árvái részére alakítandó alap, a mármaros- 
szigeti közkórház, a Temesvárod tervezett közkórház, a budapesti 
általános poiíklinisai egyesület és a munkácsi közkórház javára fog 

fordittatni.
Egy sorsjáték összes 3436-ben megállapított nyereményei az. alább 

következő játékterv szerin: 160.000 írtra rúgnak és pedig ;
■ íoXír,u'll83i:íS H

wínk. VÜ..0 íhui U Ol2 I 'rtt.l 15 ooo frt. H

lö • • w 3ooo,.r n..r, Wk í|
rü" : : : J;sses-i «• friui^irt.
A húzás visszavonhatatlanul 1892. évi Junlus 23-áu tllrténik. 

Egy sorsjegy ára 2 írttal o. é. van megállapítva.
Sorsjegyek kaphatok a lotto-igazgatóságnál Budapesten (Pest fővám- 
ház félemelet), hova a megrendelt sorsjegyek ára póstautalváuy mel
lett előre beküldendő; valamennyi lotto-, só és adóhivatalnál; a leg
több póstahivatalnál, a bécsi „Mereur“-nál és minden városban es 

nevezetesebb helységben felállított egyéb sorsjegyáruló közegnél. 
Budapesten, 1892. április hó 1-én.

i-4 M. kir. Lotto-igazgatóság.

3

Newyorki Germania 
életbiztosító társaság 

filnpittutott 1SOO. óvl>en.
Biztosítási állag 1889. év végén — M. 226.319.585 |
Tiszta vagyon — — — — 68.010.357 í
Európában elhelyezett tőkék — — 5.854.623 j

Kiváló előnyős díjtáblázatok és biztosítási | 
módozatok. I

Magyarországi vezérképviselöség:
Budapesten, V. Nádor-utcza 6. szám. 5

AXXXXXXXXXXXXXXXX
A DREHER ANTAL-féle kiviteli palaczksör

« . . . . . . . . Diíitric.h és Gottschlieg Budapest
vng*y : IJrelier Jkutfil IvoBiiiiyii,.

i -aki, ö-airpedott. lehat U>k<>rli,zt* kiviteli sör aa.-tküldéao. folyton fri« Oveglólt.aben. a minő.ég hainitiilan volta mellett ketevaég váilaltatik

Nagybani fogyasztóknak jelentékeny árengedmény.
X Árjegyzékek mindenfelé ingyen és bérmenlve.

Miután gyakran megtörtént, hogy idegen készitinényü és gyöngébb minőségű SÖRÖK 
■>I)RI-.1ILR ANTAL kiviteli söre* czim alatt forgalomba hozatnak, a t. ez. Dreher-íélc 
kiviteli .sörfogyasztóknak a hatóságilag oltalmazott üvegc/.imként, melyen a Dietrich és 
Gottschlieg név okvetlen kell, hogy rajta legyen, kiváló figyelmükbe ajánljuk. s-«

Figyelmeztetés!

xxxxxxxxxxxxxxxx
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
5 Jelentés. |
x 8S Hogy a művészeiéi és szerelő nőknek lehetségessé legye a virágok és virággalyaknak papírból fi
g való lormószelliű sajátkezű elkészítését, Tx

x Buchard Emma asszony Drezdából x 
Ö rövid ideig oktatást ad. v
g TClGjc^yxénok el fogand tiltunk X
X XW* Scliön Adolf úr könyvkereskedésében. "WK X 
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

X’
Ü'ilút Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


